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nr. 1969/88 af 24. juni 1988 om indfø- 
relse af en enhedsmekanisme for mel- 
lemfristet betalingsbalancestøtte til 
Medlemsstaterne. 

6.2. EMI kan modtage monetære reserver fra 
de nationale centralbanker og udstede 
ECUer til gengæld for sådanne aktiver 
med henblik på gennemførelsen af EMS- 
aftalen. Disse ECUer kan EMI og de na- 
tionale centralbanker anvende til afreg- 
ning og til transaktioner mellem disse 
centralbanker og EMI. EMI træffer de 
administrative foranstaltninger, der er 
nødvendige for gennemførelsen af dette 
stykke. 

6.3. EMI kan give tredjelandes monetære 
myndigheder og internationale monetæ- 
re institutioner status af »andre indeha- 
vere« af ECUer og fastsætte de vilkår og 
betingelser, hvorpå andre indehavere 
kan erhverve, besidde og anvende sådan- 
ne ECUer. 

6.4. EMI kan besidde og forvalte valutareser- 
ver som agent for og efter anmodning fra 
nationale centralbanker. Fortjeneste og 
tab i forbindelse med disse reserver er 
for regning af den nationale centralbank, 
der har indskudt reserverne. EMI udfø- 
rer denne opgave på grundlag af bilate- 
rale kontrakter i overensstemmelse med 
bestemmelserne i en afgørelse truffet af 
EMI. Disse regler skal sikre, at transak- 
tioner med disse reserver ikke griber ind 
i en Medlemsstats kompetente monetære 
myndigheds penge- og valutakurspolitik 
og skal stemme overens med EMI's mål 
og den rette virkemåde af EMS's valuta- 
kursmekanisme. 

Artikel 7 
Andre opgaver 

7.1. EMI tilstiller en gang årligt Rådet en be- 
retning om udviklingen i forberedelserne 
til tredje fase. Disse beretninger skal in- 
deholde en vurdering af de fremskridt, 
der er gjort i retning af konvergens i Fæl- 
lesskabet, og navnlig omfatte tilpasnin- 
gen af instrumenterne i den monetære 
politik og forberedelsen af de procedu- 
rer, der er nødvendige for gennemførel- 
sen af en fælles monetær politik i tredje 
fase, samt de vedtægtsmæssige krav, som 

centralbankerne skal opfylde for at blive 
en integrerende del af ESCB. 

7.2. I overensstemmelse med de rådsafgørel- 
ser, der er nævnt i Traktatens artikel 109 
F, stk. 7, kan EMI udføre andre opgaver 
med henblik på forberedelse af tredje fa- 
se. 

Artikel 8 
Uajhængighed 

Medlemmerne af Rådet for EMI, der er re- 
præsentanter for deres institutioner, udfører 
deres aktiviteter på eget ansvar. Under udøvel- 
sen af de beføjelser og gennemførelsen af de 
opgaver og forpligtelser, som Traktaten og 
denne statut pålægger dem, må Rådet for EMI 
ikke søge eller modtage instrukser fra fælles- 
skabsinstitutioner eller -organer eller Med- 
lemsstaternes regeringer. Fællesskabets insti- 
tutioner og organer samt Medlemsstaternes re- 
geringer forpligter sig til at respektere dette 
princip og ikke at søge at øve indflydelse på 
Rådet for EMI under dettes udførelse af sine 
opgaver. 

Artikel 9 
Administration 

9.1. I overensstemmelse med Traktatens arti- 
kel 109 F, stk. 1, ledes og forvaltes EMI 
af Rådet for EMI. 

9.2. Rådet for EMI består af formanden og 
cheferne for de nationale centralbanker, 
idet en af disse chefer skal være næstfor- 
mand. Hvis en centralbankchef er for- 
hindret i at deltage i et møde, kan han 
udpege en anden repræsentant for sin in- 
stitution. 

9.3. Formanden udnævnes for en periode på 
tre år efter fælles overenskomst mellem 
Medlemsstaternes regeringer på stats- og 
regeringschefsniveau på grundlag af en 
indstilling fra enten Centralbankchefko- 
mitéen eller Rådet for EMI og efter hø- 
ring af Europa-Parlamentet og Rådet. 
Formanden udvælges blandt personer, 
som er værdige i almindeligt omdømme, 
og som har professionel erfaring i mone- 
tære forhold eller i bankvæsen. Kun 
statsborgere i Medlemsstaterne kan være 
formand for EMI. Rådet for EMI ud- 
nævner blandt centralbankcheferne en 
næstformand for en periode på tre år. 


